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Fr. Canice O. Nwizu - Parish Administrator 
Fr. Salvador Vazquez Flores - Parochial Vicar  

August – Agosto 9, 2026 



Fe y Caridad - Faith and Charity   
Lorena Tapia               (760) 968-6084 
 
Grupo de Jóvenes - Youth Group - Confirmación 
- Confirmation  - David Gonzalez    (760) 328-2398 
 

Prevención y Rescate                                                      
Diana Laguna                                      (760) 409-8865 
 
Grupo de Oración                                                      
Natividad Alverdin                             (760) 409-3756 
 
Ministerio de Música 
Cecilia Buelna    (760) 851-1005  
 
 Coro de Niños 
Angelica Medina    (760) 534-9234  
 
Respeto a la Vida –Respect Life  
Karina Aguilar                                     (760) 844-4348 
 
 
Ministerio Adoración Nocturna 
Sergio Moreno                                   (442) 666-9266 

Visita a los Enfermos   
Yajaira Peñaloza                                    (760) 328-2398   
            
Ministros Extraordinarios de Comunion (Español) 
Imelda Figueroa                                     (760) 333-6322 
 

Lectors English           
David Gonzalez      (760) 641-5781 
 

Lectores Español  
Teresa Santiago                 (760) 534-7405 
 

Servidores del Altar   
Veronica Olivo                                       (760) 844-5955        
                                 
Hospitalidad - Hospitality   
Reynaldo Linares       (760) 569-9982 
 
Retiro Prematrimonial   
Diacono Ricardo Garcia                         (760) 328-2398 
 
Ministerio Vaso Nuevo  
Laura Amparano                                   (760) 886-4917  
 
Grupo Guadalupano 
Francisca Huerta Y Rene Laureano      (760) 701-2252       

Ministries and Sacraments ~  Ministerios y Sacramentos 

 Parish Staff ~ Personal de la Parroquia 

Fr. Canice O. Nwizu - Parish Administrator    ext: 130    cnwizu@sbdiocese.org 
Fr. Salvador Vazquez Flores - Parochial Vicar  ext: 122    svflores@sbdiocese.org 
Deacon Juan Arreola      ext: 110   jarreola@sbdiocese.org 
Deacon Ricardo Garcia     ext. 110    r.garcia@sbdiocese.org 
Deacon Jaime Rosas - Religious Education    ext: 124     jrosas@sbdiocese.org 
David Gonzalez - Confirmation and Youth Ministry   ext: 123     d.silva@sbdiocese.org 
Susana Reyes - Receptionist      ext: 110     sreyes@sbdiocese.org  
Isabel Salas - Office Manager      ext. 129     isalas@sbdiocese.org 
Eduardo  Sevilla - Custodian      ext. 110     esevilla@sbdiocese.org 
Alejandra Garcia - Bookkeeper     ext. 128     alejandragarcia@sbdiocese.org 

HORARIO DE OFICINA ~ OFFICE HOURS  
Monday through Thursday: Lunes a Jueves: 8:30 am 4:30 pm (Closed /Cerrada  12:00pm - 1:00 PM) 

HORARIO DE LAS MISAS ~  MASS SCHEDULE  
Monday  thru  Thursday   7:30 am  (Bilingual) 
Lunes a Jueves                   7:30 am  (Bilingüe) 
Friday    7:30 am  (English)  
Viernes     6:00 pm  (Español)   
 
Confessions / Confesiones     
Viernes/Friday  4:00pm - 5:00pm     

Sábado / Saturday  
 4:00 pm    (English)  
 6:00 pm    (Español)    

Domingo / Sunday                                                                                                                             
  7:00 am    (Español)     
  9:00 am    (English)  
 11:00 am   (Español)  
  1:00 pm   (Español) 
   6:00 pm   (Español) 

 OUR MISSION 
In St. Louis Church  we are a family of faith 
who welcome everyone to worship and serve 
as a diverse community through love, grace, 
the word  of God, and the Sacraments. 

NUESTRA MISION  
En la Iglesia San Luis Rey somos una familia de 
fe  que invita a todos a adorar y servir como una  
comunidad diversa por medio del amor, la gracia,  
la palabra de Dios y los sacramentos.  



Exposición del Santísimo Sacramento  
Todos los viernes  de 7:00 p.m. a  8:00 p.m.  

 

Exposition of the Most Blessed  Sacrament 
Every Friday from 7:00 p.m. to 8:00 p.m.  

El Ministerio de Oración los invita a sus reuniones Martes de 7:00 p.m. a 9:00 p.m. 
En la Iglesia. Para mas información por favor de llamar a la coordinadora Natividad 
Alverdin (760) 409-3756. 
“Ministerio de Prevención y Rescate se reúne los viernes a las 7:00 p.m. en el salón 
de la iglesia y los lunes 12 pasos a las 7pm. Coordinadora Diana Laguna (760) 409-
8865. 
Comunidad Cristo Me Salvo se reúne los miércoles a las 7:00 p.m. el salón de la 
iglesia. Coordinador Héctor Lizárraga (760) 464-6938.  
 

Ministerio Un Vaso Nuevo los invita a sus asambleas todos los lunes de 7:00 p.m. a 
9:00 p.m. en la Iglesia. Para mas información llame a la coordinadora Laura Amparano 
al 760-886-4917. 

 
Our parish offers Online Giving   

This will  allow you to make contributions 
to our Church without writing checks or 
worrying about cash donations. For addi-
tional information, or to sign up, visit our 
website at 
www.stlouischurchcathedralcity.org or call 
the parish office at 760-328-2398 
 

Usted puede apoyar la iglesia                    
donando en Línea 

 Un sitio web donde puedes ofrecer tus 
donaciones en línea sin  tener que    
preocuparte de escribir cheques o cargar 
efectivo. Para mas información o para re-
gistrarte visita nuestra pagina Web 
www.stlouischurchcathedralcity.org o  lla-
ma a la  oficina al 760-328-2398 

Diocesan Development Fund  
Fondo del Desarrollo           

Diocesano 
July 29 de julio, 2026 

Our Goal/ Meta: $42,100.00  
Pledges made: (Promesas) 

$13,994.00 
Gifts Received:  (Aportaciones) 

$24,474.66 
Donors:  (Donantes) 29 

Percentage of goal - Porcentage 
de Meta: 58.13% 

Thank you/Gracias 
General Collection 

 
August 2 de agosto, 2026 

General Collection ......................................... $6,736.00 
Envelope Collection ....................................... $2,469.00 
Faith & Charity Ministry …….………..…………..…$95.00 
A/C Repair donation……………………………….…. $300.00 
Diocesan Development Fund ……………………… $10.00 
Adoration Chapel ………………………………………………$5.00 

 
Total  .......................... $9,615.00 

Thank you...Gracias! 



Mass Intentions of the Week  ~  Intenciones de Misas de la Semana 
  
 
Sábado - Saturday 8 
  4:00 pm For the special intentions of Chistopher Wendt and Steven Wendt. For the eternal repose of 
  the soul of Mr. and Mrs. Paulino Go+, Mr. and Mrs. Maximo Mendoza+. 
  6:00 pm Por Mireida Lara en su cumpleaños. Por el eterno descanso de Isaías Hernández Hernández+, 
  Hilario López+, María Hinojosa de López+, Abundio López+ y Efrén Velásquez Reséndiz+. 
  Domingo - Sunday 9 
   7:00 am Por Urbano Vega en su cumpleaños. Por el eterno descanso de Maricela Vega+. 
   9:00 am For the special intentions of Saint Louis community.  
 11:00 am Por Alexia García y Benito Juárez en su cumpleaños. Por el eterno descanso de Marina  
  Molina+ y Fortino Aispuro+. 
   1:00 pm  Por Karina Dudon de Pérez y Román López en su  cumpleaños. Por la salud de Familia López 
  Nieves. Por el eterno descanso de Marie Asselyn+ y Carlos Villa Gutiérrez+. 
   6:00 pm Por las intenciones especiales de la Familia Jáuregui López. Por el  eterno descanso de José de 
  Jesús Jáuregui López+. 
Monday -  Lunes 10 
  7:30 am For the eternal repose of the soul/ Por el eterno descanso de: Stela Romero+. 
Tuesday - Martes 11 
  7:30 am For the special intentions of Saint Louis Community. Por las intenciones especiales de la  
  comunidad de San Luis Rey. 
Miércoles - Wednesday 12 
  7:30 am For the eternal repose of the soul/ Por el eterno descanso de: Juanita and Emerita Go+,  
  Crecencio and Andre Go+, Mr. and Mrs Angel Ocampo+. 
  Birthday/cumpleaños: Adenise Hernardez. For all the souls in purgatory. 
Jueves - Thursday 13 
  7:30 am For the eternal repose of the soul/ Por el eterno descanso de: Noeh Hernandez Mota+. 
Viernes - Friday 14 
  7:30 am    For the special intentions of Saint Louis Community. 
  6:00 pm Por las intenciones especiales de la comunidad de San Luis Rey.  
 

 
Intención de la veladora del Tabernáculo ~ Tabernacle Candle  Intention  

  August ~ Agosto 2026 - de Lunes 10 a Viernes 14 / From Monday 10th to Friday 14th 
    
  Por las intenciones especiales de la comunidad de San Luis Rey. 
  For the special intentions of Saint Louis Community.  

Para la veladora del tabernáculo 
para intenciones usted puede solici-
tar una intención por una semana, 
la donación por la intención es de 
$25. Su intención también estará en 
el boletín de la misma semana. De-
be de ir a la oficina por lo menos 
dos semanas de anticipación para 
solicitar su intención.  Bendiciones. 

We have an intention candle lit 
next to the tabernacle, which you 
can request an intention for a 
week. Your intention will be in 
the  bulletin for a week.  The do-
nation for the intention is $25. 
Please go to the office at least 
two weeks in advance to request 
your intention. Blessings.  





  
Homily for Nineteenth Sunday in Ordinary Time  

My beloved friends today is the Nineteenth Sunday in Ordinary Time cycle A. In today’s first reading the 
prophet Elijah set out towards the holy mountain, Horeb, at a time of great personal distress, to make contact 
with God. When he got to the mountain, he experienced nature at its most dramatic, in the form of a mighty 
wind, an earthquake and fire. Yet, Elijah realized that God was not present to him in those powerful forces. 
Rather, he was present in what followed, the sound of a gentle breeze. Whereas the mighty wind, the earth-
quake and fire were loud and disturbing, the gentle breeze was quiet and calming. There are times in all our 
lives when the Lord can speak to us in those moments of quietness that we manage to create for ourselves. 

Elijah was in a very agitated state when he got to this mountain; he was fleeing from his enemies. The 
mighty wind, the earthquake and the fire, were an outward reflection of his inner state. He needed to find that 
still, silent, space, to experience the Lord’s strengthening presence. We can all find ourselves very agitated at 
various times in our lives. We can be dealing with shattering experiences of one kind or another that leave us 
very disturbed within. It is above all at such moments that we need to find that quiet, still, silent, space, that 
allows the Lord to calm the storm that may be raging within us. This could be called the prayer of presence. 
In the quietness and stillness, we become present to the one who is always present to us. 

This is what we find Jesus doing in the gospel reading. A lot had been happening that day. Earlier he had 
heard the tragic news that John the Baptist had been beheaded. He had been healing the sick for most of the 
day and in the evening he had fed a great crowd of people in the wilderness. Now, he wanted to be alone with 
God in prayer. He sent his disciples off in a boat to the other side of the Sea of Galilee and he send the 
crowds away, and, then, he went up into the hills by himself to pray, just as Elijah had set out towards the 
holy mountain of God. In stillness, he would become present to God his Father who was always present to 
him. We don’t need to journey 

to a holy mountain or head into the hills to find such moments of stillness when we can open ourselves up to 
the Lord’s presence to us. We can find our own such moments wherever. They could take the form of a walk 
in a nearby park or a visit to a church or a quiet corner of our own home. Those opportunities to encounter 
the gentle breeze of the Lord’s invigorating presence are never far from us. 

While Jesus was having his own moment of the gentle breeze of God’s invigorating presence among the 
hills, his disciples were battling with a heavy sea and facing into a fierce headwind. They had set off in broad 
daylight in calm waters, and now, late into the night, they were up against the fierce elements of nature. If 
Elijah had a great inner disturbance as he headed towards Mount Horeb, the disciples were battling a great 
outer disturbance, nature at its most violent and threatening. Whereas for Elijah God was not in the mighty 
wind or the earthquake or fire, the disciples discovered that Jesus was in the mighty wind that threatened to 
sink their boat. From his prayer, he went towards his terrified disciples, walking on the lake. If the Lord 
comes to us in those moments of stillness and quiet in the form of a gentle breeze, he also comes to us when 
the storms of life are at their strongest. He is there in the midst of the storm, and not just when it has passed 
or we step out of it. Yet, we can struggle to recognize the Lord’s presence in the storm. The disciples thought 
they were seeing a ghost. 

Peter took a step out of the boat towards the Lord as the storm raged. However, as he focused on the storm 
more than on the Lord, he began to sink, and he prayed out of the depths, ‘Lord! Save me! ’It is the prayer of 
us all when we feel the storm will overpower us. This is not the prayer of quiet presence but the prayer of 
desperation and, at times it is the only prayer we can pray. It was at that moment, when Peter felt at his most 
vulnerable, that the Lord put out his hand and held Peter. The Lord puts out his hand 

to hold each one of us whenever we turn towards him in prayer in the storms of life. We just need to allow 
the Lord to hold us until we reach that place of calm and stillness when we can quietly worship the Lord, 
praying as the disciples did, ‘Truly, you are the Son of God’. Peace be with you. 
           — Father Canice Nwizu 



 
Homilía para el Decimonoveno Domingo del Tiempo Ordinario 
 
Mis queridos hermanos: 
Hoy celebramos el Decimonoveno Domingo del Tiempo Ordinario, Ciclo A. 
En la primera lectura de hoy, el profeta Elías emprendió su camino hacia el monte santo, Horeb, en un momento de 
gran angustia personal, buscando encontrarse con Dios. Al llegar al monte, experimentó la fuerza impresionante de 
la naturaleza: un viento fuerte, un terremoto y un fuego. Sin embargo, Elías descubrió que Dios no estaba presente 
en esas manifestaciones poderosas. En cambio, reconoció su presencia en el susurro de una brisa suave. 
Mientras que el viento, el terremoto y el fuego eran ruidosos y perturbadores, la brisa era serena y tranquilizadora. 
Así también sucede en nuestra vida. Hay momentos en los que el Señor nos habla precisamente en el silencio, 
cuando somos capaces de apartarnos del ruido y encontrar un espacio de calma. 
Elías llegó al monte profundamente agitado; estaba huyendo de quienes querían quitarle la vida. El viento, el terre-
moto y el fuego reflejaban el desorden que llevaba en su corazón. Necesitaba encontrar ese espacio de silencio para 
experimentar la presencia fortalecedora de Dios. 
También nosotros pasamos por momentos de inquietud. A veces enfrentamos situaciones dolorosas que nos dejan 
profundamente heridos o confundidos. Es precisamente en esos momentos cuando más necesitamos buscar un lugar 
de silencio y de paz, donde el Señor pueda calmar las tormentas que llevamos dentro. Podríamos llamar a esto la 
oración de la presencia. En el silencio y la quietud nos hacemos conscientes de Aquel que siempre está presente 
con nosotros. 
Eso mismo vemos en el Evangelio de hoy. 
Jesús había vivido un día muy intenso. Primero recibió la dolorosa noticia de que Juan el Bautista había sido deca-
pitado. Después pasó gran parte del día curando a los enfermos y, al caer la tarde, alimentó milagrosamente a una 
multitud en el desierto. Al terminar, sintió la necesidad de estar a solas con su Padre. 
Por eso envió a sus discípulos en la barca hacia la otra orilla del mar de Galilea, despidió a la multitud y subió solo 
al monte para orar, así como Elías había subido al monte santo para encontrarse con Dios. En ese momento de si-
lencio, Jesús renovó su comunión con el Padre, que siempre estaba con Él. 
Nosotros no necesitamos subir a una montaña para encontrar ese silencio. Podemos descubrir esos momentos de 
encuentro con Dios en muchas circunstancias: durante una caminata por un parque, en una visita al Santísimo Sa-
cramento, en una iglesia silenciosa o incluso en un rincón tranquilo de nuestro hogar. Las oportunidades para expe-
rimentar la suave brisa de la presencia del Señor siempre están cerca de nosotros. 
Mientras Jesús disfrutaba de ese encuentro con el Padre en la montaña, sus discípulos luchaban contra una fuerte 
tormenta en el lago. Habían salido cuando el mar estaba tranquilo, pero durante la noche el viento se volvió contra-
rio y las olas amenazaban con hundir la barca. 
Así como Elías enfrentó una tormenta interior, los discípulos enfrentaban una tormenta exterior. Y, mientras Dios 
no se manifestó a Elías en el viento, el terremoto ni el fuego, los discípulos descubrieron que Jesús sí estaba presen-
te en medio de aquella tormenta que amenazaba sus vidas. 
Después de orar, Jesús caminó sobre las aguas para ir al encuentro de sus discípulos llenos de miedo. Esto nos en-
seña una gran verdad: el Señor no solo viene a nosotros en los momentos de paz y silencio, como una brisa suave; 
también viene cuando las tormentas de la vida parecen más fuertes. Él está con nosotros en medio de la prueba, no 
solamente cuando todo ha pasado. 
Sin embargo, muchas veces nos cuesta reconocer su presencia. Los discípulos pensaron que estaban viendo un fan-
tasma. 
Pedro dio un paso fuera de la barca para ir hacia Jesús. Pero cuando dejó de mirar al Señor y puso toda su atención 
en la fuerza del viento y de las olas, comenzó a hundirse. Entonces gritó desde lo más profundo de su corazón: 
"¡Señor, sálvame!" 
Esa es también nuestra oración cuando sentimos que los problemas nos sobrepasan. No es una oración de tranquili-
dad, sino una oración nacida de la desesperación. Y, en ocasiones, es la única oración que podemos hacer. 
Fue precisamente en ese momento, cuando Pedro se sintió más débil y vulnerable, cuando Jesús extendió su mano 
y lo sostuvo. 
De la misma manera, el Señor extiende hoy su mano hacia cada uno de nosotros cuando acudimos a Él en medio de 
las tormentas de nuestra vida. Solo necesitamos permitir que nos sostenga hasta que volvamos a encontrar la calma 
y el silencio que nos permitan reconocer su presencia y adorarlo con la misma fe de los discípulos: 
"Verdaderamente tú eres el Hijo de Dios." 
Que el Señor nos conceda la gracia de buscarlo tanto en el silencio como en medio de las tormentas, confiando 
siempre en que nunca nos abandona y que su mano siempre está extendida para sostenernos. 
La paz esté con ustedes.        — Padre Canice Nwizu 



 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.808.9294CALL NOW!

$1995
/mo.

As Low As

md-medalert.com

760-328-6616
REROOF • NEW CONSTRUCTION

REPAIRS • MAINTENANCE
Locally Owned and Operated

Al Miller & Sons 
Roofing Co., Inc.

ESTABLISHED 1977

Job Lopez, FNP-C
Local Parishioner
(760) 863-5355

CONSULTORIO DE 
CATHEDRALYA ESTA 
ABIERTO!!
31-375 Date Palm Drive, Ste C
DONDE ANTES ESTABA PAYLESS SHOES

Most Insurances Accepted
Aceptamos Medicare con Medical, 
SCAN, Alignment

Fresh Seafood 
Daily

Palm Springs
Palm Desert • La Quinta

Fishermans.com
Download our app!

LORENA RUIZ, BROKER 
25+ years your local realtor
760-272-5552
760-770-7788
Lruiz@mychoice1realty.com
68100 Ramon Rd. B7 
Cathedral City, CA 92234 CA DRE 01276235

MOST ECONOMICAL
PRICES IN THE VALLEY

All Night Visitations • Cremations • Shipouts • Headstones

85891 Grapefruit Blvd., Coachella | 760-398-1536 • FD 1498

68625 Perez Rd., #20, Cathedral City | 760-202-7420 • FD 2117

66272 Pierson Blvd., Desert Hot Springs | 760-671-6671 • FD 2432

Wedding • Prom • Quinceañera 
First Communion • Tuxedos

Baptism • Dresses • Accessories
Shoes • Layaway Available

(760) 537-1627 | GuadalupanasFormalWear.com
68482 E Palm Canyon Dr, Cathedral City, CA 92234

            For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com                      St. Louis Parish, Cathedral City, CA	      05-1106

69846 Hwy 111 STE B 
Rancho Mirage, CA 92270 Tel. 760-507-8096

• �Individual & Business  
Returns

• �Tax Planning
• �Payroll Services
• �Sales & Use Tax Returns
• �Bookkeeping
• �Business Formation Services

• �Preparación de impuestos
• �Personales y de Negocio
• �Solicitud y Renovación 

de ITIN
• �Servicios de Nómina
• �Contabilidad Mensual
• �Formación de negocios

Contact David Parkerson
dparkerson@4LPi.com | (800) 950-9952 x2107

	 Brothers Plumbing Inc.
	 RESIDENTIAL & COMMERCIAL
	 760.969.3402 • Tinoornelas@live.com
	 Bond & Insured • C.A. License # 1028711

Service Call • Re-pipe • New Construction • Sewer Service
Emergency Repairs • Remodel • Service Leaks • Water Heater Repair

Parishioner

Complete Pest Control
Family owned and operated since 1976

MIKE L DURAN, President
Serving the Entire Inland Empire

Termite Inspections FHA & VA • Fumigations 
Weed Control • Horticultural Svcs • Lawn Fertilization 

Citrus Trees & Shrubs • IPM Svc(s), • Steam/Heat Treatment
Termite/Pest Control & Agricultural SVCs
 Sanitation & Deodorization Odor Control

Indio | 760.347.2066 
Palm Springs | 760.345.4333

duranpestermite@aol.com
Licensed Bonded & Insured


